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Anomauin. Y cmammi 00cniodncyemocs (heHoMeH ROLIMPOneiyHoCmi siKk IHMme2pamueHo20 NPUHYUNY 0pea-
HI3ayii’ Xy00ocHb020 Ouckypcy. Memorw pobomu € meopemuyne OOIPYHMYBAHHS MA ONUC MEXAHI3MIG 83a-
EMOOII KITbKOX MPONI6 y Meicax 00H020 MEKCMO08020 (hpasmMeHmda HA OCHOBI KOZHIMUBHO-TIHEGICIMUYHO20
nioxo0y. AKmyanbHicms 00CAIONHCEHHS 3YMOBIEHA NOmpPeb0io nepexody 6i0 i301b08AHO20 AHANI3Y Memagopu,
NOPIGHSHHS, enimema, MemoHIMIl yu 2inepoonu 00 CUCMEMHO20 MOOENO8AHHS IXHbOI 63AEMO0IL K €OUHOL
KoHyenmyanvbHoi Kongpicypayii. [lonpu 3naunuti 6HecoOK KOSHIMUGHOI meopii memagopu ma cywacHoi cmu-
JECMUKY, NUMAHHS IEPApXii mponis, ix KoeHimusHoi inmezpayii ma poni y ¢opmyeanHi ceManmuinoi winb-
HOCMI MeKCmy 3anuaiomsvcsi HeOOCMAMHbLO CUCTIEMAMU308aHUMU. Memooonozis 00cniodiceHHss noeoHye
eflemMenmu KOZHimu8HO-CeMaHMU4H020, CIMULICIMUYHO20 Ma IHMepnpemayitino2o ananizy. 3acmoco8ano KoH-
YEenmyanoHull aHaniz Oiisi GUABNEHHS MINCOOMEHHUX 8i000padicenb, (dpetimosutl nioxio 01si ONUCY 6MINEHUX
Mooenel, a maKoHe KOHMeKCmyaibHO-OUCKYPCUBHULL GHATT3 0TIl NPOCMENCEHHSL 83AEMOO0TT MPONI6 y Mexcax
yinicnozo pacmenma. Y oocniodcenni mponeizayis mpaxmyemvcs AK OUHAMIYHULL npoyec OOHOUACHOT
AKmueayii KitbkKoX KOHYenmyanbHux mooenel, wo 3abesnedyc CMUCiosy 6a2amosuMipHicmy i OUCKYPCUBHY
Koeepenmuicmy. [lonimponeiuni cmpykmypu po3eisioaiomsvcsi K 6a2amouiaposi YmeopeHHs, v aKux mema-
Gopa eucmynae 6a306010 Mampuyer0 KOHYENMyaibHo20 8iI000PANCEHHS, NOPIGHAHHSA eKCHAIKYE 1020, enimem
30TUCHIOE OYiHHEe NPOYINIOBARHS, MEMOHIMIS 3A3eMI0E abCMPAaKyiro 8 00csidi, a 2inepbona nidcunoe aghex-
mueny iHmencugnicms. Y pomanax Ketim Amxincon, Jonnu Tapmm i Mapxyca 3ycaxa nonimponeiuni Kongi-
2ypayii popmyromucsa HABKONO CHINLHUX OOCBIOHUX CXeM, OOHAK KOJHCEH aBmop peanisye 61ACHy OOMIHAHMHY
obpasny cmpameeito. /st K. AmKiHCOH xapakxmepHa KyMyIssmueHa MEmMOHIMIYHA cmpamu@ikayis, wo mooe-
JIOE COYIanbHy nam’ame i icmopuuny bazamowapogicmo,; y M. 3yzaxa coMamuuHo 6MOMUBO8AaHi NPoexyii
AKYEHMYIOMb eK3UCTNEeHYINHY KPUXKICmb I minecHy epaznusicms, Hamomicms /. Tapmm msoicie 00 8i3yanbHO
ma mucmeyvku npogirbosanux memaghop, sKi ecmemuuHo mamepianizylome cnpuinsmms. lloconanms
IHCIMPYMEeHMAapito CIMULICIMUYHOI MAKCOHOMIT 3 NOJIONCEHHAMU KOSHIMUSHOI meopii Mmemagopu ma OucKyp-
CUBHO20 aHai3y 3a0e3neuye KOMNIeKCHe NOACHEeHHs MeXaniamie 0OpasHoi cmpykmypusayii 6 cy4acuii ameno-
MOGHI NPO3.

Knrouoei crosa: nonimponeiunicmos, mponeizayis, KOZHIMUGHA Memaghopa, MemoHiMis, NOPIGHAHHS, eni-
mem, KOHYenmyauvbhe 8i000padcents, Cy4acHa aneioMo8Ha npo3a.
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Abstract. The article examines the phenomenon of polytropy as an integrative principle of artistic
discourse organisation. The aim of the work is to provide a theoretical justification and description
of the mechanisms of interaction between several tropes within a single text fragment based on a cognitive-
linguistic approach. The relevance of the study is determined by the need to move from isolated analysis
of metaphor, comparison, epithet, metonymy or hyperbole to systematic modelling of their interaction
as a single conceptual configuration. Despite the significant contribution of cognitive metaphor theory
and modern stylistics, the issues of the hierarchy of tropes, their cognitive integration and role in the formation
of the semantic density of a text remain insufficiently systematised. The research methodology combines
elements of cognitive-semantic, stylistic and interpretative analysis. Conceptual analysis is used to identify
interdomain mappings, a frame approach is used to describe embodied models, and contextual-discursive
analysis is used to trace the interaction of tropes within a holistic fragment. In this work, trope formation
is interpreted as a dynamic process of simultaneous activation of several conceptual models, which ensures
semantic multidimensionality and discursive coherence. Polytropic structures are considered as multilayered
formations in which metaphor acts as the basic matrix of conceptual representation, comparison explicates it,
epithet performs evaluative profiling, metonymy grounds abstraction in experience, and hyperbole enhances
affective intensity. In the novels of Kate Atkinson, Donna Tartt, and Markus Zusak, polytropic configurations
are formed around common experiential patterns, but each author implements their own dominant imagery
strategy. K. Atkinson is characterised by cumulative metonymic stratification, which models social memory
and historical multilayeredness, In Zusak, somatically motivated projections emphasise existential fragility
and physical vulnerability; Tartt, on the other hand, tends towards visually and artistically profiled metaphors
that aesthetically materialise perception. The combination of stylistic taxonomy tools with the provisions
of cognitive metaphor theory and discursive analysis provides a comprehensive explanation of the mechanisms
of figurative structuring in contemporary English-language prose.

Key words: polytropy, tropeisation, cognitive metaphor, metonymy, comparison, epithet, conceptual
reflection, contemporary English-language prose.

IMocranoBka mpodiaemu. MoBHa 00pa3HiCTh
371aBHAa BBA)XKAEThCS OCHOBHOIO O3HAKOKO JITEpa-
TYPHOCTI Ta €CTETUYHOI BUPA3HOCTI. Y TpaJulii-
Hill CTHJTICTHUIN Taki TpomH, K MeTadopa, METOHI-
Misi, TOPIBHSHHS, CITITET Ta aHTOHOMA3is, 3a3BHYail
OIUCYBAJIUCS K OKpeMi PUTOPUYHI 3aco0H, IO
(YHKLIIOHYIOTh Ha PiBHI OKPEMHX JIEKCHYHUX a00
CHUHTaKCUYHUX OMUHUIG. OHAK CydacHi JIHTBiC-
TUYHI JOCTipKeHHS [1—6] BCe dYacTile CTaBisATh
M CYMHIB ITFO aTOMICTUYHY TOYKY 30Dy, PHITYC-
KarouH, 1o oOpa3Hi BUpa3H piiko (QYHKIIOHYIOTh
13071p0BaHO. HaroMicTh BOHHM, SIK MPaBWUJIO, YTBO-
PIOIOTH CKJIa[(HI, B3a€MOioul KoHQIrypailii, 10
(OpMYIOTh KOHILIETITyasi3aIlil0, HapaTUBHY Iep-
CTIEKTUBY Ta OpPTaHi3allito TUCKYpCY.

IMocranoBka npo0jieMH y 3arajbHOMY BH-
wisiAi. Y KOTHITMBHIA JHHTBICTHINI MeTadopa
Ta 1HON QIrypd pO3yMIIOTBCS HE MPOCTO SIK

XyIOXHi 3aC00HM, a SIK MEXaHI3MH KOHIIETITYyallb-
HOI cTpykTypm3auii [7, 8]. Meradopa, MeToHiMmis,
rinep0Oora Ta MOPIiBHSIHHS OEpyTh Y4acTh y IIUp-
IUX KOTHITUBHUX MOJENSX, IO OPraHi30BYIOThH
JOCBII Ta CTPYKTypyloTh iHTepnpertauito [9, 10,
11, 12]. BomHoyac ocTaHHI CTHIIICTHYHI JTOCITi-
JUKEHHSI TIIKPECTIOTh AUCKYPCUBHY BOYIOBa-
HIiCTh 00pa3HOi MOBH Ta ii POJib Y KOHCTPYIOBaHHI
3Ha4YEHHS 32 MeXaMH piBHA peyeHHs [ 1, 13].
AHani3 ocTaHHIX d0C/iIKeHb i my0Jtika-
uiii. He3Baxkaroum Ha 111 1OCATHEHHS, ()EHOMEH
MOJTITPONETYHOCTI — B3AEMOJISL IEKUIBKOX TpPO-
B B OJHOMY TEKCTOBOMY (parMeHTi — 3aliu-
IIA€TbCA  HEJOCTaTHbO  CHUCTEMAaTHU30BaHUM.
Xo4a okpeMi Tpomu Oyau JeTanbHO TOCIHIKEeHI
1 B 3apyOiKHIN, 1 y BITUM3HSAHIN NiHTBiCTHII,
MEHIIIE YBaru MpHUIUIIIOCS TOMY, SIK BOHHU CITiB-
ICHYIOTh, TIEPETHHAIOTHCA Ta  IMIJICHUIIIOIOTH
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OJIUH OJIHOTO B paMKax €JMHOi KOHIIETITyalbHOI
CTpyKTypHu. B3aemonis metadopu Ta METOHIMII,
MeTaopu Ta MOPIBHSAHHS, HAIIapyBaHHS eIli-
TeTa Ta Tinepdboyn ado MoeTHAHHS aHTOHOMA3I1
3 IHTEPTEKCTyaJlbHUMHU allf031IMHU 4acTO CTBO-
PIOIOTh CEMAaHTUYHO HACHUYEHI KOH]ITypartii, sKi
HEMOYKJIMBO MOBHICTIO MOSICHUTH 32 JIOTIOMOTOIO
130JIbOBAHOTO aHAI3Y.

VY TpamumiidHii CTHIICTUII TPONM 3a3BUYAM
BU3HAYAIOThCA SK CEMaHTHUYHI TEepPETBOPEHHS,
3aCHOBaHI Ha 3MiHI 3HAYEHHS, BKIIOYAIOY METa-
(1)0py, MOPIBHSIHHSA, €IITET, aHTOHOMA3110, METO-
HIMiIO Ta r1nep6ony B YKpalHCBKII/I JIHTBICTHY-
Hill Haymi 1i (blrypn z[ocmzm(yBaan;l SK 3aco0u
BUPA)XEHHA, TaK 1 Cpr'KTyle KOMITOHEHTH
ctuaro. JIOCHIKEHHS! CTHIIICTHYHOIO ITOTEHIII-
ay emiTeTy IMiKPECIIOTh HOro OIIHOYHY, €MO-
LiliHy Ta 00pa3Hy (yHKIIIi, BUIUIAIOYH HOTO POJIb

(hopMyBaHHI OPHUTIHAJIBLHOCTI Ta BHPA3HOCTI
tekcty [13, 14]. IlomiOHMM YMHOM, MTOPIBHSIHHS
PO3MISIAEThC SIK TOPIBHSAJIBHA CTPYKTypa, SKa
HE TUIBKH MiACKIIIOE 00Pa3HICTh, aje il CTPYyKTy-
py€e CIpUMHATTS Ta iHTepnpeTaito [5, 15].

B ykpaiHCBKil CTHIIICTHUII TPOIHM BCE YaCTile
PO3MIIAAIOTECS K JUHAMIYHI TPOIECH, a HE K
cTaTu4Hi 3aco0u [6], TOMl K KOTHITUBHUH Ta OITi-
HOYHUWH TMOTEHINan nopiBHsAHHSA [5, 15], cTmiic-
THUHUHA pecypc emitery [13, 14], xorHituHi
KOpEJsIii, 10 JieXaTh B OCHOBI MeTadopoTBO-
peHHs [16] miaKpecTroThCs K KIIIOYOBI MeXa-
HI3MH TEKCTOBOI BUpa3HOCTI. CHUparounch Ha Iii
HiAX0M, Y JAHOMY JOCIIKeHHI Momidirypaib-
HICTh KOHIICTITYaJII3y€ThCSl K B3a€EMOIIIS JIEKIJTb-
KOX KOHIIETITYaJIbHUX MOJIENEH, 110 aKTUBYIOThCS
OZIHOYACHO B MEXXax OJHOTO ()parMeHTa.

Tpomeizariss po3yMi€Tbcsl SK JAHMHAMIYHA
aKTHBAllig Ta B3AEMOJiA TPOMIB Yy KOMYHiKa-
TUBHOMY KOHTEKCTI, IO CIpHSE€ CEMaHTUYHIN
IIUTBHOCTI Ta TUCKYPCUBHIN KOrepeHTHOCTI. Lls
MEePCIEKTHBA Mepeadoadae mepexia BiJl TAKCOHO-
MI4HOI KJacudikalii 10 CHCTEMHOTO aHai3y.

OcTtaHHI JOCHIIKEHHS B Taily3l KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKY TEPEOCMHCIMIN TPOIMHU SIK KOTHi-
TUBHO OOTPYHTOBaHI MEXaHi13MH KOHCTPYIOBaHHS
3HAYEHHS, a HE JIMIIC SK JIEKOPATHBHI 3acCO0M.
[TopiBHSIHHSI Tenep TPAKTY€EThCA SIK CTPYKTYpO-
BaHa (popmMa MDKIOMEHHOTO BiJIOOpa’K€HHS, 110
IPOEKTY€E JOCBIJIHE 3HAHHA 3 OJHI€] KOHLIENTY-
aNbHOI 00MacTi Ha 1HIY Ta CHpUSE IHTEpIIpeTa-
HiitHii y3romkeHocti [17, 1]. AnTponomopdHi
MOJIeNl MOPIBHSIHHS JOAATKOBO JE€MOHCTPYIOTb,
SK TIOPIBHSIHHS TEPEHOCSTH JIOICHKI JOCBIAHI
paMKu Ha aOcTpakTHI a00 HENIOACHKI CyT-

HOCTI, THM CaMUM Kepyloud (OpMyBaHHIM
KaTeropii Ta KOHLENTYaJbHOI0 PECTPYKTypH-
3amiero. [TomiOHUM YHMHOM, eMiTeT MOXHA PO3-
ISJaTH K aKT KOHIETTYyaJdbHOTO MPOQiTro-
BaHHs Ha MIKPOPIBHI: BHCYBalOUW Ha MEPIIUi
IJ1aH BUOpaHi aTpuOyTH, BiH aKTHUBYE OIIIHOYHI
cXeMH Ta (OpMye CHPUHHATTSA BIJNOBITHO JI0
MPHUHIIMINB 1IHTEPIPETAIlii, 0 € IeHTPATbHIUMHU
JUIST KOTHITHBHOI Teopii. Takum yuHOM, OOHIBI
¢birypu QyHKIIIOHYIOTH SIK KOMIIOHEHTH O1TBIINX
¢irypaTuBHUX KOH(QIrypaiii, cripusitodu nocTy-
MmoBoMy (OpMYyBaHHIO CEMAaHTHYHO I1HTErpOBa-
HUX MaTEPHIB Y AUCKYPCI.

bigpmr  mMpPOKMH  KOTHITUBHMHA  HOBOPOT
y JOCHiKeHHSIX MeTadop, SIKU cTaB yxke Kia-
CHYHMM, MIJKPITUTIOE 110 IHTEPAKTUBHY TEPCIIEK-
tuBy. 3a /x. Jlakopdom ta M. /xoHconom [7],
MeTa(bopa CTPYKTYpy€ MUCJICHHS Yepe3 CHCTeMa-
TUYHI KOHLIENTyaJIbH1 BlI[O6pa>KeHH}I MOAAJIBIII
nocaimkenns [8, 10, 11, 2] miakpecnunu BTiIEHI,
KyIbTypHI Ta JUCKYypCOOpraHi3aliiiHi BUMIpH
00pa3HOr0 MOJIENIOBAaHHA. Y LMX paMKax MeTa-
dopa piako i€ 130JIbOBAHO: BOHA B3aEMOJIIE
3 NOPIBHSHHSM, METOHIMIEIO, TiepOoIIor0 Ta OLi-
HOYHUMH EIITETaMH, YTBOPIOIOUH IOJIITPOIIYHI
(momitpomneiuHi) CTPYKTYpH — IIUIBHI Oararoima-
POBI YTBOPEHHS, B SKUX MHOKHHHI TPOITM CXO-
JSITHCS] HABKOJIO CHUIBHUX KOHIIETITYaJIbHUX CXEM.
Taxki moniTpomnivyni KOHQIryparii CTBOPIOIOTH TiJI-
BUIIIEHY CEMaHTUYHY 3TypPTOBAHICTh Ta IJIHOMHY
IHTepIIpeTarlii, Mo CBIAYUTH MPO Te, IO JiTepa-
TYpHUH TUCKYPC CIIMPAETHCS HA IEpapXidHO Opra-
Hi30BaHI KiacTepu (iryp MOBIEHHsI, 3aCHOBaHi
Ha TIOBTOPIOBAaHMX BTUIEHMX MOJENAX, a HE Ha
130J1bOBAHUX PUTOPUYHUX NPUHOMAX.

[Tonpu TPYHTOBHI JOCIIDKEHHS OKPEMHUX
TPOMIB y CTWIICTHII Ta KOTHITMBHIM JIHIBIC-
THIIl, iX B3a€EMOJIS B MeXax OAHOro (hparmeHTa
J0cl He Mae cucTeMHoro omucy. HemocratHpo
3’4COBaHO, 32 IKUMU MPUHILIUIIAMHU TPOIH i€pap-
X13YIOThCSl, IK BOHU KOTHITUBHO IHTETPYIOTHCS
Ta SKMM YUHOM (POPMYIOTH CEMaHTHUHY IiJIiC-
HICTh TEKCTY B IPOILIEC] TpOIi3arii.

AKTyanpHICTE pOOOTH TmoJsrae y mnorpeodi
MePENTH BiJ 130JIbOBAHOTO aHAJI3y TPOIIIB 10
MOJICIIIOBAHHS TOJITPOINEIYHOCTI SIK 1HTErpa-
TUBHOTO MEXaHi3My KOHCTPYIOBAHHS 3HAYEHHS.
Takuii migXig BiANOBIZa€ Cy4YacHHM KOTHi-
TUBHUM TEHJICHIIISIM 1 TMOTIHUOIIIOE PO3yMiHHS
CEMaHTHYHOI UIUIBHOCTI Ta JUCKYPCUBHOI Kore-
PEHTHOCTI XyIOKHBOTO TEKCTY.

st cTaTTs mpucBsiUE€HA AOCIIHKEHHIO TT0JTi(i-
TYpaJIbHUX CTPYKTYP Y Cy4aCHUX aHIJIOMOBHHUX
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pomanax: «lIlurone» [ounu Taprr, «Kpaniiika
KHIDKOK» Mapkyca 3ycaka Ta «3a JamTyHKaMH
B My3ei» Kelt Atkincos. L{i TBopu € 0coOmuBo
OaraTum MaTepiaroM ISl aHaJIi3y 3aBISIKH BHCO-
Kiif KOHIIEHTpalii o0pa3HOi MOBHU, €KCIIEpUMEH-
TaJIbHOMY CTHJIFO OTOBIJI Ta KOHIENTyaJIbHIN
CKJIAHOCTI. Y IIMX poMaHax oOpa3Hi 3aco0u
4acTo JII0Th Y IpyNax, yTBOPIOIOUM iHTETrpOBaHi
CTPYKTYpH, IO AaKTUBYIOTh CIIJIbHI KOTHITHBHI
mozeni, Taki sk EMOIISA € CYTTHO, CBITJIO
€ PIJMHOIO, IMAM’ATH € TITPOCTOPOM
ato IM’4 € XAPAKTEPHOIO PHUCOIO.

MeTo10 1OT0 JTOCTIKEHHS € iIeHTH]IKaIis
Ta Kkiacugikamis MNodipirypalbHUX CTPYKTYp
y BUOpaHMX poMaHax Ta iX IHTeprpeTrauis sK
KOTHITUBHO-JJUCKYPCUBHUX KOMILIEKCIB, a HE K
MeXaHIYHUX KOMOIHAII pUTOpUIHHX (DIryp, M0
nepea0davyae BUPIMICHHS] HU3KH 3aBJaHb: 1) 171eH-
tadikyBaTH MomQirypaibHi CTPYKTypH y poMa-
Hax; 2) kimacudikyBaTH THNHM iXHBOI CTPYK-
TYpHO-CEMaHTUYHOI B3a€MOJii B XYI0KHBOMY
TUCKypcl; 3) BHU3HAYUTH KOTHITHBHI MOJETI,
IO aKTyaJi3ylOThCS B MeXaxX IMX CTPYKTYD;
4) OKpecnmuTH IXHIO IUCKYPCHBHY (DYHKIIiIO
B peastizallii aBTOpChKO1 KOHIENTyai3allii.

O0’exkT pocaigxeHHss — momdirypaibHi
CTPYKTYpHU B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY XYJIOXK-
HbOMY JHUCKypci (Ha Marepiani 3a3Ha4eHUX
aHMIiCbKOMOBHUX pomaHiB). Ilpeamer moc.i-
JUKeHHSI — CTPYKTypHO-CEMAaHTH4YHI Ta KOTHi-
TUBHO-JAMCKYPCUBHI OCOOJIIMBOCTI oOpraHizarii
nomQirypaabHUX KOMIUIEKCIB 1 MEXaHI3MH iX
(YHKIIIOHYBaHHSI B aBTOPCHKIM KOHIIENTyasi3a-
mii JIACHOCTI.

MeTono/IoTiYHO  TOCHIKEHHS TO€THY€E CTH-
JICTUYHHN aHaN3 13 KOTHITHBHO-CEMAaHTUYHUM
Ta TUCKYPCOAHATIITUYIHUM ITiIX01aMu. BusHaueHHs
00pa3HUX 3aco0IB MOEIHYETHCS 3 PEKOHCTPYK-
miero  0a30BUMX KOHIENTYyaJbHHX BiJ0OpakeHb
Ta BHUBUCHHSAM iXHIX HApaTUBHUX Ta OLIHOYHHX
¢ynkiiid. Takuil iHTErpaTUBHUM MiAXiA TO3BOJSE
MOEHATH TPAJULIIHY CTHIICTUYHY TaKCOHOMIIO
13 Cy4acHOIO KOTHITUBHOIO TEOPIEIO.

Buxknan ocHoBHoro marepiaay. Choupa-
IOYMCh Ha CTWJIICTUYHI Ta KOTHITUBHI TpaJu-
i, TOMITPOINEIUYHICTh MOXXKHAa BHU3HAYUTH SIK
CHCTEMaTH4YHy B3a€EMOJII0 JBOX abo OibIie
TPONIB Yy paMKaxX €JUHOI0 TEKCTOBOro (par-
MEHTa, L0 PEryJIIEThCS CIHIJIBHOI0 KOHLENTY-
AJIBHOIO MOJICILTIO 1 crpusie moOyIoB1 LiTICHOTO
TICKYPCY.

Ha BigmiHy Big MeXaHIYHOTO HAKOITMYEHHS,
MOJIITPONIETYHI CTPYKTYPH MAKOTh l€papXidyHy

opranizanito. OQuMH Tpom 3a3BHYail BHUKOHYE
(GYHKIII0O KOHIENTYalbHOTO s1apa (4acTo Mera-
¢dopa), a iHIII BHKOHYIOTH pOJb JeTalli3arii,
nijcuieHHs abo yrouneHHs. Hanpuknan, meta-
¢bopa MOXe BCTAHOBJIIOBATH KOHIENTyajlbHe
BinoOpaxxenus (EMOIIA € CYTTIO), nopis-
HSHHS MOXX€ 3pOOMTH BiJIOOpa)KeHHS SBHUM,
eMiTeT MOXE BHCYHYTH Ha MEPLIMH IJIaH OIi-
HOYHI 0COONUBOCTI, rinepOosa MOXe MiICHINTH
aeKTUBHY CHUJTy, METOHIMIS MOXE 3aKpIIUTH
aOCTPAKIIIIO B IETANIAX JOCBITY.

Hanpuknan, weradgopa Moxe CTBOPUTHU
KOHIIETITyallbHE BiloOpakeHHs, K y (pasi
the concrete ache of the water (Mapkyc 3ycax),
Jie BOJla TPAKTY€EThCS SIK IIUIbHA, THCHYYa Maca,
mo crnpuunase Ounb. Tyt mamyBanus PIJJMHA
€ TBEPIA, a TUCK € BOJIEM warepiaii-
3y€ CHPUUHATTS: TUIO BiAYYyBa€ BOAY SIK BaXKKY
1 omipHy, Maibke OcToHHY. IlOpiBHSHHS MOXe
3poOuTH BimOOpakeHHs SABHMM, K Yy (pasi
3 pomany «llurone» eraser-smudged like pencil
on rough paper, ne TOpIBHSHHS BepOamizye
6a3oBy monenbr HEBO AK ECKI3. Oxkcumoposn-
Huii knactep lovely, gorgeous, nauseating cold
BUKJIMKA€ KOHIENTyalbHE MOETHAHHS, B SKOMY
HECYMICHI OIIIHOYHI cepu — €CTEeTHYHE 3axXO0-
IUIEHHS Ta (I3M4YHAa Oruja — IHTETPYIOThCS
B €IMHY JOCBIIHY KOHCTpyKIito. Lleii mpoiec
MOEHAHHS CTBOPIOE aMOiBaJIEHTHY a(eKTHBHY
KaTeropiro, fKa TOCWIIIOE CIPUHHATTSI Yepes3
CEMaHTHuYHYy Hampyry. Pe3ynbryroua KoH)Iry-
palis UTIOCTPY€E TOJITPONHY CTPYKTYpY, B SKii
emiTeT, OKCHMOPOH Ta BTiIeHa MeTadopa B3a-
€MOJIIIOTh, CTBOPIOIOYM OararomapoBe KOHILIE-
TyalbHE 3HAYCHHS, J€ OararomapoBi MOIU-
(bikaTopu aKTHBYIOTh CYNEpEWINBI EMOIliiiHI
cxemu. ['inepbona BUCTynae iHTEHCU]IKATOPOM,
aK B o0Opasi Peiiuen (poman «3a jamTyHKamu
B My3e€i»), mo Hactymnae like a man-o’-war in
full sail po3muproroun MoOyTOBH pyX A0 Bili-
CbKOBOTO MacuTaly. MeToHiMisl, B CBOIO Yepry,
3aKpIIUTIOE a0CTPAKINI0 B JETANSAX JOCBITY, K
KOJIU KapTOTUICUUCTKA pyxaeThes like a dagger,
JIO3BOJISTFOYH  TIOBCSIKACHHOMY TIPEAMETY CHM-
BOJI3yBaTH TPHUXOBaHy arpecito. Pazom Taki
B3a€EMOJIIi YTBOPIOIOTH TIOJITPOIHI CTPYKTYPH,
B SKMX MHOXHWHHI KOTHITMBHI omeparii cxo-
JSTBCSL HABKOJIO CHUTBHUX MOJENEH IOCBimY,
a He (PyHKIIOHYIOTH SIK 130JbOBaHI PUTOPUYHI
3aco0u.

Takum 4MHOM, HOJITPONEIYHICTH MPEACTaB-
JIsil€ He BHITQJIKOBE CKyIT4YeHHsS (iryp, a iHTerpo-
BaHUI KOTHITUBHO-JAMCKYPCUBHHUI KOMILIEKC.

97 _



ISSN 2786-8184 (print), ISSN 2786-8192 (online)

Y naHoMy JOCHIIKEHHI BUKOPHCTOBYETHCS
IHTerpaTUBHUNA MiAX1M, 10 MOETHYE:

1. CTuicTHYHY TaKCOHOMIIO TPOTIB;

2. Konuenmiro Tpomizamii sSK AMHAMIYHOL
CTPYKTYpH3allii JUCKYPCY;

3. KornituBHi Teopii MeTadopu, MOPIBHIHHS
Ta METOHIMIT;

4. JIuckypcoopieHTOBaHI MiAX0au 10 00pas-
HOTO 3HAYCHHSI.

Y paMkax 1pOro MiJXO/Iy MOMITPOIETYHI CTPYK-
TYPH aHAI3YIOThCS SIK POSIBU 0a30BUX KOHLIETITY-
ATPHAX MOJIENIeH, 10 OpPraHi30BYIOTh HApaTHBHE
3HA4YEHHS Ta CIIOHYKAIOTh YMTaya J0 IHTEpIIpeTa-
it Takuil miaxia J03BOJIsIE MOEIHATH TPAAUIIITHY
CTWJIICTUKY Ta CyYacHY KOTHITHBHY JIHIBICTHKY,
MPOTIOHYIOYH KOMIUIEKCHHIA ONHC 00pa3HOi CTPyK-
Typu3atii B JIiTepaTypHOMY JTUCKYPCI.

OpHuM 3 HAMMPOJYKTUBHIMIKUX KOHLENTYalb-
HUX TIAaTepHIB Y J10paHOMY KOPIyCl € Marepiai-
3arlist a0CTPaKTHUX, MEPIEOTUBHUX a00 eMOIIiH-
Hux sBum. ABCTPAKTHE / IIEPLIEIITUBHE
SABUIIE — MATEPIAJIbBHA PEUOBHHA.
[TpuponHi enemMeHTH, BiT4yTTs Ta ICUXOJIOTIHHI
CTaHM IHTEPIPETYIOTHCS K MaTepialbHi pedo-
BUHH 3 TEKCTYPOIO, IIIIBHICTIO Ta Barow: crisp,
sugary snow, the ground was as hard as iron
and cold as lead; concrete ache of the water,
face of warm silver. HaBeneHi npukiagy uo-
CTPYIOTb TakKi BiAMOBIAHOCTI:

* XOJIOJ — LIE METAJI

« BIJIb — IIE TBEPJIUIA MATEPIAJI

* CBITJIO — LIE PIIVUHA / BAPBHUK

« EMOUII - IIE PEHOBUHA

Monens Mmarepiaiizaimii MiJICHIIOE CIPHIA-
HATTS, 3aKpIIUTIOI0YM aOCTPaKTHI SIKOCTI B CEH-
COMOTOPHOMY JOCBiJli. BaskuBo, 1110 BOHA 9acTO
noeanye: Meradopy (IPOEKIiss PEedOBHHH),
MOPIBHSHHSA (SIBHA aHAJIOTIS), OIIIHOYHUH €IiTeT
(sxicHa crenudikaris), rinepoony (ImiaCHIeHHS
CTYTICHS).

TakuM 4YMHOM, MOMITPOINEIYHICTh BUHUKAE,
KOJIM KUJIbKA TPOIIB aKTUBYIOTh CHIJIbHY BTLIEHY
CXeMy, L0 MPU3BOIUTH O CEMAaHTHUYHOI IIiJIb-
HOCTI Ta IiBUIICHOI ICKPABOCTI.

Jlpyra nieHTpaibHa MOZIENb Tiepeadadae coma-
TUYHE 323€MJIEHHS, CTPyKTypoBane sk EMOLL /
OLIHKA — TUIECHMU JOCBIJ, 3a gomomo-
I'OI0 SIKOTO BHYTPILIHI CTaHU KOHILIENTYalli3y OThCS
yepe3 (izuuni BiquyTTs. Llg mMonens BimoOpaxkae
BTUJIGHY OCHOBY Ii3HAHHS, OIMKMCAHy B KOTHITHB-
HI JIHTBICTULI. [IIOCTpaTMBHUMHU MpHKIIAJaMU
e numb and gratified; beautiful itch; pink patches
like a trout; as cold and wet as the kitchen window.

VY KO)KHOMY BUINAJIKy aheKTHBHI a00 CHXOJIOTIuHI
CTaHM CTAIOTh CIPUHHATHUMH Yepe3 TaKTHJIbHI,
TepMivHi a00 Bi3yaJibHi TiIECHI CUTHAJIH.

OcCHOBHI  KOHIIENTYyajdbHI  BIIMOBITHOCTI
BKJIIOYAIOTh:

« EMOLS - HE ®IBUYHE BIIYYTTA

« EMOLIMHA IHTEHCUBHICTb — LIE
TEMIIEPATYPA

« TICUXOJIOI'TYHMM CTAH — IIE TAK-
THUJIbHUI JOCBIJ

VY Oararbox Bumajakax meradopa (yHKIIOHYE
SK TEHEpaTMBHA OCHOBAa CTPYKTYpH: (i3UdHUI
cuMmnToM (cBepOK, OHIMIHHS, ITOYCPBOHIHHS,
XOJIOJ]) CHMBOJII3y€ EMOLINHHMI CTaH, BCTaHOB-
JIOIOYM TIEPBUHHE MDKIOMEHHE BiIOOpaKEHHS.
MeToHIMISI MOXKe 3aKpIMUTH 10  aOCTPaKILIo
B KOHKpETHIN (Di310J0TT4YHIN AeTai (HampHKiIaz,
pink patches), Toni SK emiTeT BUCYBa€ Ha Iep-
IV TJIaH OIIHOYHE TiTyMadeHHs (beautiful itch).
OKCUMOpOH BHOCHUTH KOHIIETITYyaJIbHY HaIpyry, K
y BUNIAJKy numb and gratified, 3mMyuiyrouu iHTe-
IpyBaTH HECYMICHI TOCBi/IHI paMKH. OKCHMOpPOHHI
koHcTpyKii CEMAHTUYHA HECYMICHICTD
— IHTEI'PALIIA BUILIOI'O PAZTY B anamizoBa-
HOMY KOPIYCi BHSIBJISIIOTH IHIIIMKA OpraHi3aiiHui
MPUHLMIL: KOHIENTYaJIbHY HAIpyTYy.

Pesynbryroua koHpirypaiiss mae mnouniiry-
paJIbHUIl XapakTep, OCKUIbKM BOHA IHTErpye
MeTadopy, METOHIMIiIO, OI[iHOUYHE mpodiro-
BaHHS Ta CEMAHTUYHY CYNEPEUHICTh (OKCIOMO-
POH) B €IMHY CXEMY JIOCBIY.

Takum uuHOM, TitecHa Merapopa «EMO-
I — HE OIBUYHNM JOCBI» dyskmionye
SIK KOTHITUBHA OCHOBA, Ha SIKIli CTPYKTYPYIOThCS
B3a€MOJIIIOYl TPOIH, AEMOHCTPYIOUH, SK KOH-
LENTyalbHI BiTOOpaXeHHsI Te€HEepyIOTh Oararo-
apoBi QIrypaTuBHI KOHCTEJNALIi, a HE 130JIbO-
BaHI CTWJIICTUYHI €(DEeKTH.

AntponiomopdpHi  Ta 300MOpdHI  MPOEKIii
IIMPOKO TpeAcTaBleHi B kopmyci. [Ipupomni
00’eKkTH Ta atMocdepHi sBHIA HaOyBalOTh JIIOJI-
CBbKHX 200 TBAPMHHUX BIACTUBOCTEH, TOI SIK JIFOJI-
ChbKa TIOBEIIHKA IHTEPIPETYETHCS HYepe3 o0pas3u
tBapuH y mozeni JIIOJCbKA ICTOTA — JIFOI-
CbKA / APTE®AKTHA/TBAPMHHA PUCA.
Hanpuxnan: dirty clouds, Bunty hisses, as fast as
a snake, like a man-o’-war in full sail.

i BUmagku UTIOCTPYIOTH peatizaliio HacTyII-
HUX NaTTEPHIB:

* HE-JITOACBKA ICTOTA € JITOACBKOIO

« JIIOACBKA TIOBEJIHKA € TBAPUH-
HOIO IMOBEATHKOIO

» IIOANHA € BIMCbKOBOIO CHUJIOIO
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Taki BimoOpa)keHHS CTPYKTYPYIOTh OIIIHKY
Ta JUHaMiKy posnoBigi. [lomiTponeiuHicTh
BUHUKAE, KOJIM MOPIBHSHHS (SBHE TOPIBHIHHA),
Metadopa (HEsIBHA MPOECKITis), SMiTeT (SIKICHHMA
¢dokyc) Ta rimepOoJiyHE TOCHJICHHS CITIBICHY-
I0Th B OJHOMY MIKPOKOHTEKCTi. Pesymprarom
€ OararomapoBa KOHIIETITyalli3ailis, Sika BHUXO-
JUTH 32 MEK1 OSCHIOBAIILHOT chepu Oyab-SIKOTO
OKpPEMOTO TPOILY.

[TpoimtocTpy€eMO cKa3aHe BHINE €Mi300M
3 pomany Ke#t AtkiHCOH «3a namTyHKamu
B My3ei»: Bunty spins round, the potato peeler
moving like a dagger through the air, indi-
cating a panorama of mince pies, Christmas
cake, potatoes, George...She advances on a tin
of peaches, clawing them open with a tin opener
and pouring them into a big glass bowl where
they swim about like goldfish. Sk Gauumo,
JIOMAIllH PYTHHA IPeJICTaBlIeHa K TUHAMIYHO
iHTerpOBaHa noni(birypaJILHa KOH(pIryparis,
B SKI YHUCJIEHHI TPOMH CXOJSATHCS HABKOJIO
ocHoBHOI Metadopu «JJOMAIIHIM ITPO-
CTIP — LIE TIOJIE BOO». ITopiBHsiHHS potato
peeler moving like a dagger poOuTh arpecuBHe
B1100pa’KE€HHS SIBHUM (KYXOHHI/H/I [HCTPY-
MEHT - IIE 3BbPOS), a xiHeTuuHi Ai€CioOBa,
TaKi sk spins, advances i clawing, MaACUITIOIOTh
CLIEHY Yepe3 BTLIEHI pyXHu Ta 00pasu XWKaKiB
(JIIOMUHA — LIE BOMOBUK / XMXAK).
Panorama 3 TotoBoi ki, IponykTiB Ta J[)o0p-
JKa Ji€ TIinepOOoTiYHO, PO3IMIMPIOIOYN KYXHIO
0 ToJjis OWTBH, a MepeiKk M SICHUX IHUPOTIB,
PI3ABSHOTO TOPTA, KapTonni Ta Toro x Jhxop-
JoKa (byHKLuoHye METOHIMIYHO, JO3BOJISIOUU
npeaMeTaM 1 Ha3BaM CI/IMBOJ‘IIByBaTI/I JIOMaIITH1
00OB’sI3KM Ta Hampyry y BimHocuHaX. Kpim
TOTO, CIIUIBHUM KEPYIOYHUM CIIOBOM JJIs CHHTAaK-
CUYHO OJHOPITHOTO TEPEeNiKy € panorama of,
OJIHaK BOHO CEMaHTHYHO MPUPOIHE IS Iep-
X TPbOX eJeMEHTIB (1’Ka K 4YacTUHA Pi3NBs-
HOT CIIEHHM) 1 CEeMaHTHUYHO 3CyHYTO 3aCTOCOBY-
€TbCS 10 JIOAUHU. Takuii CEMaHTUYHUU 3J1aMm
CHpaBJsi€ JETKUH 3eBrMaTUYHOTO e(eKTy, II0
MiJICHITIO€ TPOTECKHICTh CIICHH.

OcTaHHe MOPIBHSIHHS, B IKOMY Nepcuku like
goldfish, BBomuTh MIHIaTIOpHY 3MiHY MacuiTady
1 TOHY, MUTTEBO CTETU3YIOUH CLEHY, 30epira-
I0YH MPU IIbOMY 11 IITy4HicTh. Pa3zom metadopa,
HOplBHﬂHHH r1nep6ona METOHIMIA 1 300M0p(bHa
MPOEKITisl B3aEMOJIIIOTh B PAMKaxX €JMHOI JOCBII-
HOI paMKH, AEMOHCTpPYyHOYM, K mpo3a Keut
ATKIHCOH [IpaMaTH3y€ TOBCSKICHHE JOMAITHE
YKUTTS 32 JIOMOMOTOI0 1€pApXIYHO OPraHi30BaHOI

r[om(plrypaanm CTPYKTYpH, a HE 130JIbOBAHUX
CTHITICTHYHHX e(beKTlB

Binpmiicte TpOmiB Yy HaBeJACHOMY BHIILE
YPUBKY MO)KHA MPOAHAJI3yBaTH 1 SIK COL1O/INHA-
mivHa mozens CIM’ 1/ TIOBY TOBA COEPA —
BIMHA / BJIAJIA / KOH®JIIKT, B sikiii mOBCSK-
JIeHHI i KOHLENTYali3ylOThCsl 4epe3 paMKH
BiliHHU, JOMiHyBaHHA a0o 3arpo3u. Lls moxens
BUKOPHCTOBY€E OIIIHOUHY IpaMaTH3allilo 1 4acTo
B3aeMojiie 3 rinepbosoto. Bona ocobnmmBo edex-
TUBHA JJI CTBOPEHHS 1pOHIYHHUX abo rpoTec-
KHUX €(eKTiB, 1€ HEMPOIMOPIliHI KOHIICITY-
aJbHI paMKHU M1JCUIIIOIOTh HAIIPYTy OMOBIII.

HactynHoto BUALIS€EMO MOJENb CIPUHHATTS
noAiOHOCTI (CTPYKTYpYyBaHHS Ha OCHOBI MOpIiB-
HSHB). SIK TPUKIaAd MOXXEMO HaBECTH SIBHI
TIOPIBHSHHS, TaKi siK: like sparkling sugar-icing,
like downy feathers, like a flower growing on
his head, MO aKTUBYIOTh aHAJIOT1YHE MHCIICHHS
B TOMY CEHCi, KUl OMHCaHHWi B Teopii CTPyK-
TypHO-KapTorpagiunoro mucienss /. ['entHepa
[17]. TlopiBHSIHHA BUCYBa€ Ha MEPIINH IUIaH
KOHKPETHI NIEPIETITUBHI 0COOIHMBOCTI (TEKCTYDY,
M’SIKICTb, KOJIIp, PO3LIMPEHHS), SIKI MOTIM 1HTe-
I'PYIOTHCSl B OITUCOBUI HApaTUB.

[TopiBHAHHS YacTO CIYTYIOTh IEPeTyMOBOIO
UL IOUpIIUMX  MeTadOpUYHHUX — BiOOpa’keHb.
Hanpuknan, cHir, mopiBHAHMN 13 IfyKpoMm abo
mip’siv, Oepe ydacTp y IIMpIINA cxemi marepia-
mizailli, MJACUIIOIYN TAaKTUIBHE Ta Bi3yalibHE
BTIJICHHSI.

TakuM YUHOM, ITOPIBHSHHS HE € 130JJbOBAHUM
TPOIIOM, a € TPUTEPOM JJISl AKTHUBALIT CKJIAIHUX
KOHLENTYaJlbHUX MOJENEH, sIKi B3a€EMOIIIOTH 13
MeTa(opoIO Ta EMITETOM.

@®parMeHT, B3aTHM 3 pomany «llluromns»
. Taprr, The splashes and bursts carried a vio-
lence, like big blood sneezes, a hysterical sense
of movement in the stillness neMOHCTpYyE, SK
MOpIBHAHHA (PYHKIIOHY€ TPUTEpOM JIJsl YTBO-
PEHHS CKJIaIHOI MOJITPOINEeiYHOT KOHpIrypartii.

bazoBum € wmertadopuuHe BigOOpakeHHs
PYX — IIE HACWJIBCTBO splashes and bursts
HE MPOCTO NO3HAYaIOTh AKYCTUYHI a00 Bi3yasbHi
IMITYJTbCH, @ KOHIIENTYaJlI3yIOThCsI SIK arpecHBHI
nii, mo carried a violence. TyT iMEHHUK Vio-
lence BUCTynae OLIHHUM EIITETHUM SIPOM,
sAKe MpodiIoe COPUNHATTA NOAIl yepe3 pamKy
neOesneku. Jlami mopiBHsSHHS like big blood
Sneezes €KCIUTIKY€E ¥ TIJIECHO 3a3€MITIOE 11€ Bi/I0-
OpaxeHHs. AKTHBYIOTbCS KUIbKa KOTHITUBHHUX
mozeneit: 3BYK / CIUIAX — LE ®I3UYHE
3HUIEHHA, [IO/IPASBHEHHS — LIE KPOB,
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HACHWJIbCTBO — IIE TPABMA. IlopiBHSHHS
HE JMIIe YTOYHIOE 0o0pa3, a W mepeBOIUTH
abcTpakTHy violence y COMaTW4Hy IJIOUIMHY —
yepe3 (¢i3ioNoriyHnl, Maibke TPOTECKHUH aKT
sneezing blood. BinTak BUHHMKae TiIeCHa, Maike
MaTOJIOTIYHA IHTEHCHUBHICTh CIPUIAHSATTS.

[lopanbimia xapaktepuctuka — a hysteri-
cal sense of movement in the stillness — BBO-
IUTh OKCIoMOpoHHY Hanpyry: PYX — IIE CTA-
THUKA, 1o He HiBeIltO€ el pyX, a, HABIAKH,
nifcwitoe Woro cnpuiHATT. Emiter hysterical
JIOJIa€ TICHXOJIOTIYHY MOJAJIbHICTh, aKTUBYIOUH
monens HATIPYXKEHICTD — LIE IICUXIYHA
HECTABUIBHICTD. V pesynbrari nopiBHIHHS
CTa€ MeEXaHI3MOM, SKHMH 3amyckae Oararopis-
HEBY iHTerpario: MeTagopa BCTAHOBIIOE PaMKy
HACWJIbCTBA, TMOPIBHSHHS TIIECHO KOHKPETHU3YE
ii, emiter 3amae aeKTUBHY OILIIHKY, & OKCIOMO-
POH CTBOpPIOE KOHIENTyalbHy Hampyry. OTixe,
MOPIBHSAHHA HE (YHKIIOHYE SK 130JbOBAHHUI
TPOII, @ BUCTYIAE TPUTEPOM CKIIAIHOI B3a€EMO-
nii Metadopu, emiTeTa i CeMaHTHYHOI cynepey-
HOCTI B MEKaX €IMHOI MEePLEeNTHBHOT MOJIEII.

VY pomani «Ilurome» M. Taprt momitporme-
TYHICTh pealli3y€eThCsl Yepe3 IIUIbHY B3a€MOJIII0
MEeTOHIMIi, MeTadopH, emiTera Ta CEHCOPHOTO
npodinmoBanns. [lokazoBum € dparment: “1
was leveled by the fierce smell of home: books
and old rugs and lemon floor cleaner, the dark
myrrh-smelling candles she bought at Barneys.”

Konuent /home He momaeTbest depes MpsMy
HOMIHAIII0 TPOCTOpY abo omuc IHTep’epy SK
mimicHocti. HaromicTs BiH PO3ropTaEThCs METO-
HIMIYHO — 4epe3 nepemK npez[MeTus 1 3armaxis.
TakuM 4HMHOM, peai3yeTbCsl KOTHITUBHA MOJETb
YACTHUHA IJIA TOUIOI'O me marepianbHi ene-
MeHTH (books, rugs, cleaner, candles) dhyHkiiony-
I0Th K 1HIEKCH IUIOro mpoctopy. BomHowac 1o
MOJICITb MOYKHA BHU3HAYMTH SIK CEHCOPHI BII-
UyTTA J1s1 EMOLIMHOI'O CTARY, ockinbku
3amax aKTUBYE IaM’STh 1 TPAaBMaTUUHHIA aeKT.

[Ipore MeToHIMIsS TyT He i301bOBaHa. BoHa
iHTEerpyeThest 3 MeTadoporo: JaieciaoBo leveled
akryanizye moaens EMOLIS — [HE ®I3BUYHA
CUIJIA, a emiterT fierce MOCUITIOE THTEHCUBHICTh
BIUTMBY. 3amax HaOyBa€ areHTHOCTI ¥ CHIJIH
yaapy. OTxe, ceHcopHa JeTanb (METOHIMis)
NEePEeXOAuTh y IUIONIMHY TilnecHoi nii (Mera-
dopa), popmyroun aQeKTUBHY TUHAMIKY.

TakuMm yuHOM, momiTponeiuHicth y TapTT
MOJISITa€ HE B MPOCTOMY HAarpoMajpKeHHI Tpo-
B, a B iX KOTHITUBHIM B3aemomnii. MeToHIMis
3aIyCKae PEeKOHCTPYKIIIO MpocTopy, mMeTadopa

Tpchq)opMye IO peKOHCprKLIIIO B TIJIECHHM
JIOCBiJI, €MITET MOJEIIOE OIIHHY PaMKy, a CHH-
TaKCUYHUH MEPEeJTiK CTBOPIOE e(PEeKT mam’ ITTEBOT
akymyssiii. Y pesynsrari «khomey mocrae He ik
CTaTU4yHa JIOKallisl, a sIK apeKTUBHO HACHYEHa
CEHCOpHA TOisl.

VY pomani «Kpaoditika xuusxcox» M. 3yzaxa
¢bparment “A bathrobe answered the door.
Inside it, a woman with startled eyes, hair
like fluff, and the posture of defeat stood in
front of her” nemMoOHCTpy€ CKIaAHy B3a€MOJIIIO
METOHIMIYHOTO TMPOQITIOBaHHI, METaQOPUIHOT
MPOEKIIi Ta KOHIENTYaJIbHOTO 3MillyBaHHS.
[Iepuie peuenns axktuBye monens [IPEJIMET
ofATy 1 JIKOOUHW, ne «bathrobe» dhyHK-
I[IOHY€ SIK METOHIMIUYHUN 3aMiHHHK Cy0’€KTa.
VY wmexax Teopii ¢peiimiB BiIOyBa€eThCs 3CYB
npodinto: 3amicte ¢peiimy JIFOJMHA axryari-
syetsest ¢peiim [IPEJIMET JJOMAIIIHBOI'O
BXUTKY/OOMI. TakuM 4uHOM, 1ACHTUYHICTH
MepcoHaXka MOMAEThCSI 4epe3 MoOyToBy 000-
JIOHKY, 110 3HM)KY€E areHTHICTh 1 CTBOPIOE e(heKT
JeIHMBITyasTi3arii.

Ile He mpocTa cTHIIICTUYHA 1HBEpCis, a KOTHi-
THBHA OMNEpalis: COPUNHATTS MEpCOHaXka opra-
HI3Y€TbCS dYepe3 MarepiaJbHUN 1HJEKC, 0
olpa3y MapkKye ii cTaH — NPHUBATHICTb, BTOMA,
HE3axXUIIEHICTb, 3HCOCOOJCHHS, HEIIOMITHICTb.
Cunrakcu4Ha cTpykrypa “Inside it, a woman...”
OyKBaJILHO MaTepiamizye IO I1HTEPIPETalilo:
JIIOAIHA TTO3HITIOHY€ETHCS BCEpEANHI 00’ €KTA, 110
M JICUITIOE 00pa3 MCUXOJIOTIYHOT 1HKAIICYJISIIIT.

HaCTynHi Tpontu — “‘startled eyes”, “hair
like fluff”, “posture of defeat” — po3ropraroTh
dpeiiv  TICUXOJIOI'TYHHUM CTPEC  uepes
TIJIECHI MapKepH, YTBOPIOIOUM KJIACTEP 3 METO-
HiMiyHoro emitety (Momens YACTUHA TIIA
HE EMOIIIA), nopiBHSHHS Ha OCHOBI ¢peitmy
KPUXKICTb, HEBAI'OMICTbH Ta MeTa(l)OpI/I
posture of defeat Ak peanizauii mogeni EMO-
IMHUN CTAH — 1[E ®I3UYHA ®OPMA,
abo konkpetnime [IOPA3KA — IIE TUIECHA
I[TIOCTABA Ta € npuxnanom BOyAOBaHOI MeTa-
dhopu, 1o 0a3yeThCss HA METOHIMIYHINA KOpETAIIii
MK KOH(}ITYpalli€lo TiJia Ta EMOI[IHHUM CTaHOM,
mo aktuBye opieHTaniiHy cxemy [IOTAHE —
LIE BHUM3 i TpakTye nopasky sk (izuuHO omy-
IIEHY [TOCTaBY.

BinOyBaeThcsi mepexpecHa akTuBais (peii-
MIB: TUIECHUM, eMOIiiHUMN 1 Marepianbauid. Lle
CTBOPIOE TIOJIIEHTPUYHY CEMaHTHYHY CTpPYK-
TypY, B SIKil KIHKA MOCTA€ K CyO’€KT, «IOTIH-
HYTHI» BIACHUM CTaHOM.

— 100 —
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HaBenenuii ypuBOK 1UIIOCTpYy€e, IO TPOIHU
B XYI0KHbOMY IPOCTOpi HE (PYHKIIIOHYIOTH 130-
JH0BaHO. METOHIMIs iHIIIIOE PEIyKTUBHY Hep-
CHEKTHBY; MeTadopa CTPYKTYpyeE eMOLIHHUHA
BUMIp; MOPIBHSHHA JeTanizye (pizuunuii obpas;
CHHTAaKCHYHA OpTraHi3allisl 3aKpiluIio€ KOHIIETIT
iHKancyssuii. ¥V pesysabrari GOpMyeThCst 1HTE-
rposana mozens: [IOPA3KA — IIE KOHTEMH-
HEP, IKUW OBMEXY€ JIFOAMHY.

Otxe, y M. 3y3aka noJiTponeiyHicTh mposiB-
JSETHCS K B3a€MOJisl GperiMiB Ta KOHIIETITYaJIb-
HUX TMPOCTOPIB, /I KOXKEH TPOIl HE JI0a€ HOBY
MpUKpacy, a MoAuQiKye KOTHITUBHY KOH]irypa-
IIF0 TIEPCOHAXKaA.

Viinomy nositponeiuHicTs y nposi K. ATkin-
coH, JI. TaptT Ta M. 3y3aka peanizyeTbcs uepes
pi3HI KOTHITUBHI JOMIHaHTH, X04a B YCiX TPbOX
BUIAJIKaX Tponu (YHKIIOHYIOTh K 1HTETPOBaHI
KOHIIENTyaabHI KOoHbIrypamii. ¥ pomani «3a
JamTyHKamu B My3ei» K. ATkiHCOH momiTpore-
TYHICTh Ma€ KyMyJISITUBHO-METOHIMIYHUN Xapak-
Tep: MOOyTOBI JAeTani, MpeAMETH W TacTpOHO-
Mi4HI 00pa3u cTpaTu(iKyIOTh POAUHHY IIaM STb,
a wmeradopu Ta TOPIBHIHHS BOYIOBYIOTHCS
B COL[laJIbHUM 1 MarepiaibHUi (peiiM MOBCSIK-
neHHocTi, Qopmyroun edekt corioMopdHOT
npamarm3aitii gocBimy. Y «Kpamiiii KHIKOK»
M. 3y3aka JOMiHy€ TiIECHO-CK3UCTEHIlIITHA
IHTEHCUBHICTb: PEeIyKTHBHA METOHIMis (00’€KT
a00 YacTHHA TiNa 3aMicCTh OCOOM) MEPEXOTUThH
y MeradopuvHe U TOpPIBHSIBHE PO3TOPTAHHS,
IO TPYHTYETHCS HA COMATUYHOMY 3a3eMJICHHI
Ta KOHIIENITyaJIbHOMY 3MIIlIyBaHHI, CTBOPIO-
04U ePEeKT CK3UCTCHIIIHHOT BPa3JIMBOCTI, 3HE-
ocobneHHs mofel y dammercekid HimeuuunHi.
Haromicts y «urmi» JI. Taptt momitponeiu-
HICTbh TSDKI€ IO Bi3yaJIbHO-apTUCTHYHOI MeTado-
PHUKH Ta MaTepiaiizalii JOCBIAY Yepe3 MUCTELbKI
xonu (drawing, texture, surface). [i o6pasHicTh
gacTo ¢opMye BHTOHYEHI 300MOp(dHI Xapak-
TEPUCTHKHU Ta >KMBOMNMCHI MOPIBHSAHHS, /1€ CEH-
COpHICTh HE BHOYXa€ TUIECHOIO JpPaMaTHKOIO,
gk y 3y3aka, 1 He COI[iali3y€eThCsl B IPOHIYHOMY
noOyToBoMy ¢peiimi, sik y K. AtkiHcoH, a padi-
HYETBCS Yepe3 €CTETUYHY OINTHKY CIOTIISIAHHS
(11e 3yMOBIICHO, 3BICHO, ¥ THUM, IO 1€l POMaH,
cepesl yChOro 1HIIOro, — PO MUCTELTBO. TakuM
YUHOM, SKIIO y K. ATKIHCOH TpOIu aKkymylo-
I0Th COLIaJbHY Ham’siTh, y M. 3y3aka — iHTeH-
CU}IKYIOTh TUIECHO-CK3UCTCHUIWHUI BUMIp, TO
y A. TaptT nomiirypajibHICTh € HE MEHII eKC-
MIPECUBHOIO, NMPOTE OUIBII CTHJIICTUYHO BUBIpe-
HOIO Ta XYJI0KHbO CKOHIIEHTPOBAHOIO.

BucnoBku. OT:Xe, MOMITPOIETUHICT y cyyac-
HOMY AaHIJIOMOBHOMY JITEpaTypHOMY IHCKYypCi
MOXHa PO3YMITH SIK 1€papXi4HO OpraHi30BaHy
KOTHITUBHO-JIUCKYPCUBHY KOHQITypalito, B sKiii
nBa abo OiibIlIe TPOIB B3aEMOMIIOTH y paMKax
CITBHOT KOHIIENTYaIbHOI MOJIEINI, III00 CTBOPUTH
CEeMaHTUYHY IIUIBHICTh 1 SICKPaBICThb JOCBIAY.
3amicTh MEXaHIYHOTO HAKOMWYEHHS  iryp,
MOMITPONEIYHI CTPYKTYpH JEMOHCTPYIOTh BHY-
TPILIHIO OpraHi3alilo: OAWH Tpon (4acTo Mera-
¢dopa) pyHKIIIOHYE SK KOHLENTyaJbHE SJIPO, 110
BCTAHOBITIOE MIXKJIOMEHHE B1JI0OpaKeHHS, TOJII K
IHIN — TOPIBHSIHHSA, CINTET, rinep0oia, METOHI-
Misi, OKCUMOPOH — CITy>KaTb JUIsl IOSICHEHHSL, [TOCHU-
JIeHHS, OL[IHKM, Marepiamizamii abo 3aKpiryieHHs
IILOTO BiZIOOpaYKeHHS B yTIIEHOMY JIOCBII.

AHai3 1eMOHCTpYE, IO TIEPEHOCHE 3HAYCHHS
BHHHUKAE Yepe3 KOHBEPTCHINI0 KOTHITUBHHUX OIIe-
pauiii. Mozeni marepiamizauii (ABCTPAKTHE /
YYTTEBUU ®EHOMEH — MATEPIAJIbHA
CYTHICTD) 3akpiruiroroTh eMollii, CBITIIO, XOJIO/
abo Ou1b y TeKCTypi, HIIBHOCTI Ta Basi, THM
CaMUM ITiICHITIOI0UN CeHCOpHE 3aHypeHHs. Coma-
tiune 3akpimenns (EMOL[IS — TIIECHHUI
JNOCBIJI) meperBoproe adeKT Ha TaKTHIBHI,
TEepMiuHi a00 KIHETUYHI CHUTHAJIU, PO3KPHUBAOYU
BTIJIEHY OCHOBY KOHIenTyasi3aiii. OKCMMOpOHHI
KOHCTPYKLIT BBOISATh CEMAaHTHYHY HANpyTy, sKa
BUMAarae IHTErpaiii BHIIOTO TOPSIKY, TOMI SK
aTporroMopdHi Ta 300MOp(HI MPOEKIIii CTPYyK-
TYPYIOTh OIIIHKY Ta JAWHAMIKy Hapatuy. CHUMBO-
JI3M 4acTo JI€ K TpUrep, KU poOUTh JaTeHTHI
BIJOOpaXEHHS SBHUMHU Ta aKTUBY€E IIUPII
MeTaOpUUHI PaMKH, B3a€MOJIIOUU 3 EMITETOM
Ta METOHIMIEIO B TOMY CaMOMY MiKPOKOHTEKCTI.

Y mpoaHamizoBaHiii Tpo3i  momiTpomneid-
HICTh, WIIO0 CTAaHOBUTH IHTETPOBAHY CHUCTEMY
BTIJICHOTO  KOHIENTYaJIbHOTO  MOJIEIIOBaHHS,
BUSIBIISIETHCSI HE JEKOPATUBHUM  CTUIIICTUY-
HUM HAJJIMIIKOM, a KOTHITUBHHUM MEXaHi3MOM
opranizauii nuckypcy. ¥ pomanax K. ATkin-
coH, /1. Taprt i M. 3y3aka MHOXHUHHI TpPONH
CXOISThCS HABKOJO CHUTBHHX CXEM JOCBIiXY,
MPOTE KOKEH aBTOpP BUCYBA€ Ha TEPIIAN TUIAH
pI3HY JOMIHYIOYY OpIE€HTAIIO: KyMYJISTHBHA
METOHIMIYHA cTpaTudikallis ATKIHCOH apama-
TU3Y€ COLaJIbHY MaM’iTh; COMaTUYHO OOTPYH-
TOBaHI mpoekuii 3y3aka MiACUIIOITh EK3UC-
TEHIIHY BpPa3JIHMBICTb; Bi3yaJIbHO Ta XyIOXKHBO
3abapeneni metadopu TapTT BAOCKOHAIIOIOTH
CHPUMHATTS 4Yepe3 €CTETUYHY MaTepiajizaliio.
MoxeMo CTBEepAXyBaTd, L0 MOEJHAHHS CTH-
JICTUYHOI TAKCOHOMii 3 KOTHITMBHOKO TEOPIEI0
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MeTadop Ta AMCKYPCOOPIEHTOBAHUM aHAJI30M
HaJla€ BUYEPIIHE MOSCHEHHS 00pa3HOi CTPYKTY-
pu3ailii B Cy4yacHiii JJiTepaTypHii mpo3i.
BucyBatoun Ha mepmmii IjiaH MoJiTponeid-
HICTh SIK CHCTEMHE SIBUIIE JIITEPaTypHOTO IHC-
KypCy, CTaTTs CHOpUs€ OLIbIT KOMIIEKCHOMY
PO3yMiHHIO O0pa3HOi CTPYKTypH3allii B XyI0XK-
Hill JiTeparypi Ta JEMOHCTPY€ MOSICHIOBAJIbHUM
[OTEHIIAJI IIOCJHAHHSA CTWIICTUYHHUX 1 KOTHI-
TUBHUX mapanurM. llepcriekTuBa MOJANIBIINX

JIUTEPATYPA

JOCHTI/DKEHb TOJISTaE 'y PO3IIMPEHHI aHali3
MOJIITPOIIEIYHOCTI NUISXOM BHUBYEHHS OUTBIINX
MDKKYJIBTYPHUX KOPITYCiB, 1100 BU3HAYUTH, UM
ineHTH(]iKoBaHI 3aKOHOMIPHOCTI (PYHKIIIOHYIOTh
SK yHiBepcaJbHI KOTHITHBHI MEXaHi3MH a0o0 SK
cTparerii, cneuudiuni A MEBHOTO KaHPY, L0
JO3BOJTIIIO O 111€ O1TBIIIE TTPOSICHUTH POJTH TOJTi-
TPONETYHOCTI K CHCTEMATHYHOTO HPUHIUITY
CTBOPEHHsI 00pa3HOro 3HaueHHs B JiTeparyp-
HOMY JTHCKYpCI.
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